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BULUNDUGUNA DAIR KANUN TEKLIFi

MADDE 1- (1) Tiirkiye Cumhuriyeti adma 4 Mart 2021 tarihinde imzalanan “EIT
Aragtirma Merkezi Sarti”nin onaylanmasi uygun bulunmustur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayimi tarihinde yiiriirliige girer.

EiT ARASTIRMA MERKEZI SARTININ ONAYLANMASININ UYGUN
MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikiimlerini Cumhurbagkani yliriitiir.
|




T.C. CUMHURBASKANLIGL

Sayl  : Z-90666677-599-302336

Konu : EIT Aragtirma Merkezi Sarti 1.6 Mans 2025

TURKIYE BUYUK MILLET MECLIiSi BASKANLIGINA

‘ Turkiye Cumhuriyeti adina 4 Mart 2021 tarihinde imzalanan “EiT Aragtirma Merkezi
Sarti’n1 Anayasamn 90 mci maddesi geregince onaylanmasi uygun bulunmak iizere ilisikte
bilgilerinize sunarim.

Recep Tayyip ERDOGAN
Cumhurbagkani

Ek:
1- Genel Gerekge .
2- Aragtirma Merkezi Sart1 (Tiirkge, Ingilizce)
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EiT ARASTIRMA MERKEZI
SARTI

GIRIS
Ekonomik Isbirligi Teskilat: (EIT) Uye Devletleri;

Uye devletler arasindaki ekonomik entegrasyonda ekonomik aragtirmalarin ylirlitiilmesi ve
koordinasyonunun, ekonomik arastirma alaninda faaliyet gésteren profesyonellerin/uzmanlarin
degisiminin yam sira yayinlarin ve diger bilgi materyallerinin degisimi de dahil olmak {izere is
birliginin kapsaminin genisletilmesi ve biytitiillmesinin, tegkilatin ilkeleri, amaglari ve ruhu
dogrultusunda EIT {iye devletlerinin halklari ve uluslari arasinda arastirma ve egitim alaninda
is birliginin artirilmasinin oynadig1 énemli rolii dikkate alarak;

Is yapilarinmn geligtiriimesinde ve Uye Devletler arasinda ticaretin artirtlmasi ve yatirimin
tesviki icin finansal mekanizmalar geligtirilmesinin yam siwra bolgelerin ve ekonomik
sektorlerin kalkinmasinin koordine edilmesinin etkili yollarina iligkin alternatif segeneklere dair
hitkiimetler tarafindan saglam temellere dayanan politika kararlarinin alinmasinda uygulamali
aragtirmanin miistesna énemini kabul ederek;

Yenilikci ekonomik kalkinmaya yonelik yiiksek nitelikli ekonomik aragtirma personelinin
olugturulmas: bakimindan gelismis altyapinn yarattig) tesviklerin farkinda olarak;

EIT 9. Zirvesi'nin 22. fikrasi ve 2012 yilindaki 20. Digisleri Bakanlar1 Konseyi Toplantist ve
2012 yilindaki 2. Ekonomik Arastuma Yonlendirme Komitesi Toplantisi’ndaki onaya uygun
olarak Azerbaycan Cumhuriyeti tarafindan EIT Aragtirma Merkezi'nin kurulmast i¢in getirilen
dneriyi kabul ederek;

EiT 9. Zirvesimin 22. fikrasimn uygulanmasimi saglamak tizere, EIT tiyesi devletlerin
cikarlarina hizmet eden ve ayn: zamanda bu devletler arasinda is birliginin artmasina katkida
bulunan siirdiiriilebilir sosyo-ekonomik kalkinmayla ilgili konularda ekonomik aragtirmalarin
yiiriitiilmesine, teklif ve tavsiyelerin geligtiriimesine yardime1 olmak amaciyla bu hususlara
binaen EIT Arastirma Merkezi'nin kurulmasina karar vermislerdir.

MADDE -1
Isim/Amaclar ve Islevler

1- Bundan béyle “Merkez” olarak anilacak olan “EIT Aragtirma Merkezi”, EIT faaliyetlerinin
kapsamina giren alanlarda uygulamali ekonomik aragtirmalar yirilitmek i¢in EIT diisiince
kurulusu olarak faaliyet gosterir.

2- “Merkezin temel amaci, EIT ve iiyelerine somut sonuclar elde etmeleri igin aragtirmaya
dayali saglam temeller tizerine bdlgesel ig birliklerini insa etmelerinde yardime1 olmaktir.
“Merkez” bu amagcla digerlerinin yani sira, gesitli ekonomik projeler ve ekonometrik modeller,
analitik araglar, ekonomik ve makroekonomik politika 6nerileri ve etki degerlendirme kriterleri
gelistiriy.

3- “Merkez”:

m’;;i?:j?q di inisiyatifiyle veya EIT Sekretaryasi ve yan kuruluglar ile EIT tiyeligi tarafindan
. {&gﬁré lendirilerek aragtirmalar yiiriittr. ey




b. Arastuma giktilarinin uygulanabilirligini ve pratik degerlerini azami diizeye ¢ikarir,
“Merkez” EIT bolgesi igindeki ekonomik arastirma enstitiilerinin/merkezlerinin
katkilarindan ve bunlarla yapilacak is birliklerinden yararlanur.

c. Uye Devletlerden arastirmacilarin kapasitesini gelistirmeye yonelik gesitli etkinlikler
diizenler ve Uye Devletlerden akademisyenlere, profesdrlere, bursiyer dgrencilere ve
aragtirmacilara uygulamali ekonomik aragtirma alanlarinda, bu amag igin toplanacak
fonun ana kaynag olmak tizere Uye Devletler ve uluslararasi kuruluglar tarafindan
yapilacak katkilarla bir burs havuzu olugturarak burs saglar.

d. EIT bslgesinde uygulamali ekonomik aragtirma alanlarinda seckin akademisyenlere
odiiller verir.

MADDE - 11
Yasal Statii

“Merkez”, ev sahibi iilkenin yasama makamlari tarafindan taninan bir EIT Bolgesel Merkezi

olarak tiizel kisilige sahip olur. “Merkez” personeli, EIT personelinin sahip oldugu
dokunulmazlik ve ayricaliklara sahip olur.
MADDE — 11T
Yénetim

1. Miitevelli Heyeti
“Merkez”, asagidakilerden olugan bir Miitevelli Heyetine sahip olur:

a) Uye Devletlerin Ekonomik Kalkinma Bakanlan veya ekonomik aragtirmalardan
sorumlu diger herhangi bir Bakan;

b) EIT Genel Sekreteri;

¢) “Merkez”in Baskani.

Miitevelli Heyeti, “Merkez”in temel politika olusturan ve karar alan organidir.
Miitevelli Heyeti, Uye Devletlerin iilkelerinde dontistimlii olarak iki yilda bir toplanir.
2. Bagkan

Merkez’in Bagkani, Uye Devletlerin bilimsel-uygulamali ekonomik aragtirma alanindaki segkin
kisilikleri arasindan aday gosterilic ve Miitevelli Heyetinin Snerisi iizerine EIT Bakanlar
Konseyi tarafindan yenilenmeyecek tig y1llik bir siireyle dontistimlii olarak ve alfabetik siraya
glre atanir.

Merkez Bagkani, Miitevelli Heyeti, Akademik Konsey ve Icra Komitesinin genel politika ve
kararlarin yiiriitilmesinden ve “Merkez”in onaylanmig programlarimn uygulanmasindan
sorumludur. Bagkan, ayni zamanda Akademik Konsey ve [cra Komitesine de bagkanlik eder.

3. Akademik Konsey

Akademik Konsey, “Merkez”in amaglarina uygun olarak ekonomik arastuma projelerinin ve
faaliyetlerinin kararlagtirilmasindan, diizenlenmesinden, degerlendirilmesinden sorumludur.

kaqﬁ'ﬁik\ Consey, uygulamali ekonomik aragtirma alanindaki kisilerden olugur. Her Uye
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4. iera Komitesi

Icra Komitesi, Miitevelli Heyet ve Akademik Konsey tarafindan alinan kararlari uygular.
Uygulama sonuglarimi ilgili organlara rapor eder. Akademik Konsey'in onay: ile Miitevelli
Heyet'e sunulmak lizere blitge taslagini hazirlar ve “Merkez”in idari ve mali iglerini EIT
yonetmeliklerine ve ilgili Konseylerin kararlarina uygun olarak yiiriitiir. icra Komitesi, Uye
Devletler tarafindan aday gosterilen ve “Merkez” Baskaninin baskanlik ettigi dort tiyeden
olusur. Icra Komitesi en az {i¢ Uyenin katilimiyla en az alt1 ayda bir toplanir.

MADDE IV
Genel Merkez/Ortak Arastirma Enstitiileri

1- “Merkez”in Genel Merkezi Bakii’dedir.

2- Merkez’in ayrica Uye Devletlerde Ortak Aragtirma Enstittileri olur. “Merkez” ile Ortak
Arastirma Enstitiileri, onaylanan programlarin uygulanmasim kolaylastirmak igin is birligi
diizenlemeleri gelistirir.

3- “Merkez” personeli, Uye Devletlerin arastirmacilarindan olusur.
MADDE V
EIT Organlan ile iliskiler

Merkez, EIT Sekretaryas: araciliayla Uye Devletlerin degerlendirmesi ve onay: igin meveut
“Merkez” faaliyetlerinin ve gelecekteki projelerinin gozden gegirilmesini kapsayan yillik veya
periyodik raporlar ilgili EIT Konseylerine sunar.

“Merkez”, Miitevelli Heyetinin y&nergelerine gore, Bakanlar Konseyi tarafindan onaylanacak
uzun vadeli Eylem Programlari hazirlar.

MADDE - VI
Diger Kuruluglarla liskiler

“Merkez” diger bolgesel veya uluslararasi aragtirma enstitiileri ve organlariyla is birligi iliskisi
kurabilir. Bu is birliginin niteligi ve kapsami EIT Bakanlar Konseyi tarafindan belirlenir.

MADDE - VII

Finans

“Merkez”, arastirmalar1 ve idari amaglari igin asagidakilerden olusan bagimsiz bir biitgeye ve
fona sahip olur:

a) Uye Devletler tarafindan yapilan katkilar;
b) Hibeler ve bagislar;
¢) Diger kaynaklar.

MADDE VIIT
Yiirtirliige Girig
,:.4?5 AT '“'l\
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MADDE IX
Diizenlemeler

“Merkez” faaliyete gegtikten sonraki bir yil iginde EIT Bakanlar Konseyi tarafindan
onaylanacak olan kendi Mali ve Personel diizenlemelerini, Prosediir Kurallarim ve Ortak
Aragtirma Enstitiileri ile diger bélgesel ve uluslararast aragtirma kuruluglar ile is birligini
diizenleyen ¢aligma usullerini belirler.

MADDE X
Degisiklikler
Isbu Sart’ta yapilacak, bir Uye Devlet veya "Merkez" Bagkani tarafindan 6nerilen degigiklikler
icin Miitevelli Heyeti ve Bakanlar Kurulunun onay1 gereklidir.

MADDE X1
Resmi Dil

“Merkez”in resmi dili Ingilizcedir. Isbu Sart’in asil dili de Ingilizcedir.

Tahran’da, Iki Bin On Uc yili Kasim aymin yirmi altine: giinlinde Azerbaycan Cumhuriyeti
Hiikiimetine tevdi edilmek tizere Ingilizce tek bir niisha halinde imzalanmig olup tam onaylh
niishalar1 Azerbaycan Cumhuriyeti Hiikiimeti tarafindan bugiinden itibaren otuz giin iginde tiim
Imzaci Devletlere iletilir.

AFGANISTAN
ISLAM CUMHURIYETI ADINA:

AZERBAYCAN
CUMHURIYETI ADINA: (imza)

[RAN
ISLAM CUMHURIYETI ADINA:

KAZAKISTAN
CUMHURIYETI ADINA:

KIRGIZ CUMHURIYETI ADINA:

PAKISTAN
ISLAM CUMHURIYETI ADINA: (imza)

TACIKISTAN
CUMHURIYETI ADINA:

TURKIYE CUMHURIYETI ADINA: (imza)
TUB:I&@NISTAN ADINA:
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CHARTER OF THE
ECO RESEARCH CENTER

PREAMBLE
The Member States of the Economic Cooperation Organization (ECO);

Taking into account a significant role played by conduct and coordination of
economic research in economic integration among member states, namely in
broadening and enlarging the scope of cooperation, including the exchange of
professionals/experts active in the field of economic research as well as the
exchange of publications and other materials of information, in enhancing
collaboration amongst peoples and nations of ECO member states in the field
of research and training along the principles, aims and the spirit of the
organization;

Acknowledging an exceptional significance of applied research in the
development of business structures and making of well-grounded policy
decisions by governments on alternative options to increase trade and
develop financial mechanisms to promote investments among Member States
and on efficient means of coordination of development of regions and
economic sectors;

Recognizing incentives created by developed infrastructure on preparing
highly qualified economic research staff for innovative economic
development;

Pollowing proposal made by the Republic of Azerbaijan to establish ECO
Research Center in accordance with Para XXII of the 9th Summit of ECO,
endorsment at the 20th Meeting of the COM in 2012, and of the 2nd Meeting
of the Economic Research Steering Comittee in 2012.

In consequence thereof, have decided to create hereby ECO Research Center
to ensure implementation of Para XXII of the 9% Summit of ECO, for the
purpose of assisting in the conduct of economic research and development of
proposals and recommendations on relevant issues in sustainable socio-
economic development that serve the interests of ECO member states as well
as contribute to increased cooperation among these states.

ARTICLE -1
Name/ objectives and Functions

1




2- The 'main objective of the “Center” is to help ECO and its membership to
build their regional cooperation on the solid research based foundations with
a view to ensuring concrete outcomes. To that end, the “Center” shall
develop; inter alins, various economic projects and econometric models,
analytical tools, economic and macroeconomic policy advices, as well as
impact assessment criteria.

3- The “Center” shall:

a. Conduct research either on its own initiative or through
: commissioning by ECO Secretariat and its subsidiaries as well as. by
ECO membership.

b. Maximize the applicability and practical value of its research outputs,
the “Center” shall benefit from contributions from and cooperation
with economic research institutes/centers within the ECO region.

c. Conduct various events aimed at building capacity of researchers
from Member States and provide scholarships to the academicians,
professors, scholars students, and researchers from Member States in
the fields of applied economiic research by establishing a scholarship
pool, the contributions to be made by the Member States and
international institutions being the major source for the fund to be
raised for that propose.

d. Grant awards and prize to eminent scholars in the fields of applied
economic research in the ECO region.

ARTICLE - I1
Legal Status

The “Center” shall possess legal personality as an ECO Regional Centre
accorded by ‘the legislative authorities of the host country. The Staff of the
“Center” shall enjoy- immunities and privileges identical to those of ECO
Staff.

ARTICLE - III
Governance

1. Board of Trustees
The “Center” shall have a Board of Trustees consisting of:
/—;"—;?‘a:)\\{he Ministers of Economic Development or any other Minister
7, WL - - -
g2 N8R,y régponsible for economic research of the Member States; .‘ Lxr
. Secretary General; )\}17 / .
ident of the “Center”. ~




The Board of Trustees shall be the principal policy and decision-making body
of the “Center”, | .

The Board of Trustees shall meet biennially by rotation in the territories of the :
Member States. . '

2. President 3
The President of the Center shall be nominated from amongst eminent
dignitaries of the Member States in the field of scientific-applied economic
research and appointed by the ECO Council of Ministers on the proposal of

: the Board of Trustees, non-renewable far a term of three years, by rotation,
and in alphabetical order.

The President of the Center shall be responsible for catrying out the general
policies and decisions of the Board of Trustees, the Academic Council and the
Executive Committee, and for implementation of the approved programs of
the “Centér”. The President will also chair the Academic Council and the
Executive Committee.

3. Academic Council

The Academic Council shall be responsible for deciding, organizing,
assessing, evaluating the economic research projects and activities in
accordance with the objectives of the “Center”. The Academic Council shall
consist of persons in the field of applied economic research. Each Member
State shall appoint one representative in the Council, for a term of three years.
The Academic Council shall meet at least once a year with the presence of not
less than 2/3 of the Members.

4, Executive Committee ,
The Executive Committee shall implement the decisions taken by the Board !
of Trustees and Academic Council. The Committee shall report the
implementation results to the relevant organs of the Center shall prepare draft
budget to be submitted to the Board of Trustees with the approval of the
Academic Council and shall execute the administrative and the financial tasks
of the “Center” in accordance with the ECO regulations and the decisions of
the relevant Councils. The Executive Committee shall consist of four
members, nominated by the Member States and chaired by the President of
the “Center”. The Executive Committee shall meet at least once every six
months with the presence of at least three Members.

ARTICLE -1V
SN Headquarters/Partner Research Institutes

,i d _‘:L {- ;
A /_";:\‘{ The\(’Center” shall have its Headquarters in Baku.




2- The Center shall also have Partner Research Institutes in Member States.
The “Center” and Partner Research Institutes will develop cooperative
arrangements to facilitate the implementation of the approved programs.

3- The staff of the “Center” shall include researchers from Member States.

ARTICLE -V
Relations with ECO Organs

The Center shall submit annual or periodical reports covering a review of the
existing activities and future projects of the “Center” for consideration and
approval of the Member States through ECO Secretariat to the relevant ECO
Councils.

The “Center”, according to the guidelines of the Board of Trustees, shall
prepare long-term Programs of Action to be approved by the Council of
Ministers.

ARTICLE - VI
Relations with Other Organizations

The “Center” may establish co-operative relationship with other regional or
international research institutes and bodies. The nature and extent of such
cooperation shall be determined by the ECO Council of Ministers.

ARTICLE - VII
Finance

The "Center” shall have independent budget and funds for its research and
administrative purposes which shall consist of:

a) Contributions made by the Member States;

b) Donations and endowments;

¢) Other sources.

ARTICLE - VIII

Entry into Force

The present Charter shall come into force following the deposit of the third
Instrument of Ratification/Approval with the Government of the Republic of
Azerbaijan.

ARTICLE - IX
Regulations

onter” shall formulate its own Financial and Staff regulations, its
eced‘ re and modalities governing its cooperation with Partner Re?al‘aah




Institutes and other regional and international research bodies which shall be
approved by the ECO Council of Ministers within one year of its operation.

ARTICLE - X
Amendments

Amendments to this Charter, proposed either by a Member State or by the
President of the “Center” shall require the approval of the Board of Trustees
and the Council of Ministers.

ARTICLE ~ XI
Official Language

The Official Language of the “Center” shall be English. The authentic
language of this Charter is also English.

Done at Tehran on this twenty sixth day of the November in the year Two
Thousand Thirteen, in one single copy in English which shall remain
deposited with the Government of the Republic of Azerbaijan, and fully
certified copies shall be transmitted by that Government to all Signatory
States within thirty days from today.

FOR THE ISLAMIC REPUBLIC OF
AFGHANISTAN: ( t r L
FOR THE REPUBLIC OF o
AZERBATJAN:

FOR THE ISLAMIC REPUBLIC OF
IRAN:

FOR THE REPUBLIC OF
KAZAKHSTAN:

FOR THE KYRGYZ REPUBLIC:

FOR THE ISLAMIC REPUBLIC OF ﬁéw 0( MM

PAKISTAN:
FOR THE REPUBLIC OF

TAJIKISTAN: p W#;L/
FOR THE REPUBLIC OF TURKEY: L« /

FOR TURKMENISTAN:

FOR THE REPUBLIC OF




